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IGNACE BOURGET,
tVÊftUS DE MONTRÉAL &C. 8uî. &c.
Nous avons vu un Petit Manuel de

1 Archiconfrérie du Trés-Saint et Im-
maculéCœurdeMarie,contenant les sta-
tuts et règles de cette pieuse association :

nous l'avons approuvé, et approuvons
par les présentes.

Donné à MontréaI,le 2 Féviier 1841,
80US notre seing et sceau,avec le contre-
seing de notre pro-secrétaire.

^ IG. Ev. DE MONTRÉAL,

L t S.
* _

Par Monseigneur,

J. O. Paré, Pire. Ckm.p. s.

plxii^ • ? '^'«toct, en conformité à l'Acto
Provincial pour protéger la propriété litté-

Montréal 16 FÉvricr^ J841.
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MANDEMENT
DE MGR. L'ÊVÊQUE DE MON-
TRÉAL POUR L!ÉTABLISSE.
MENT DE yARCHICONFR^-
RIE DU TRÈS-SAINT ET IM-

MAGULÉ CŒUR DE MARIE,
DANS SON DIOCÈSE.

IGJ^ACE BOURGE r,par la mi-

séricorde deDieu et la grâce du.St.Siè-

ge Apostolique, Evéqitie de Montréal,

&ç. Sec, Sî^c.

A tous les Curés,Préîres,Mîssîonnaires,

et à tous les Fidèles de Notre Diocèse

Salut et Bénédiclion en Notre,

Seigneur.
Depuis que nous portonSjN.T.C.F.,

le terrible fardeau de TEpiscopat, nous

n'avons cessé de solliciter le secours de^

vos prièresjayant cette ferme confiance

que le Père des miséricordes entendrait,

favorablement les voix réunies de tant

tfâîries ferventes, qui s'élèveraient vers



«.n^frône,de toutes les parties de ce vas-

Ïan^'T'i^''"'™^ ^'^"S"«*« Marie est,d après les dispositions de son admirable
providence le canal sacré qui nous ap-
porte ses grâces, selon que nous l'ense^

vonf.i "'*""" ^^ ''^g''««' «ous a-vons compris que nous devions vous ex-c^r^vec tout lezéle dont noussommes
capuDie, a recourir pour nous à cette
puissante protectrice de ce DiocèseT^
afin que nos exhortations fussent plus
efticaces, nous avons plusieurs fois ou- -

vert les trésors de l'Eglise en faveur deceux qui entendraient notre voix-Nous«Wons pas été trompé dans notiï esPérancej et nous nous sommes aperçu
'

que vous aviez fait au ciel une sainte

tbll/f^'P," ^^ '•«''•^tion si mul-

ffit« H Î^P^'f'P^ les pratiques sa-
lutaires de l'association de la Propasa-tion de la Foi, par votre ardeur àSdans presque toutes les parois^ fi
P'euxexercicesdu ChemiîdeKo ?et par tant d'autre bonnes œuv^s et



prières que voua avez adressées à Dieu
pour nous.L'élan général que l'on re-

marque vers les principes religieux, la

visite d'unhomme apostolique qui a par-
couru ce Diocèse,annonçant partout les

jours de salut, les conversions étonnan-

tes qui s'opèrent en tout lieu, l'ardeur

incomparable qui se fait sentir dans tou-
tes les paroisses, et l'empressement gé-
néral pour les Retraites, la protection

visible de Dieu pour la conservation de
la foi, malgré les efforts incroyables em-
ployés pour arracher de vos cœurs ce

don précieux, l'horreur que vous avez
montrée pour toutes les nouveautés pro-

fanes et pour ces livres empoisonnés
que l'on a cherché à répandre parmi
vous^ ce cour ge héroïque et ce zèle di-

gne des preMiers siècles que beaucoup
de fidèl^^ Jïit déployé pour résister aux
minit ^s de l'erreur,la régénération spi-

rituelle de la Ville Épiscopale, pour la-

quelle le Seigneur a fait de grandes cho-

se8,l'ébranlement de toutes les paroisse»

pour rentrer dans les sentiers de la justi-



ce, Pinafitution d'un Séminairc pour fâ
foraiation du Clergé, Térection d'un
Chapitre pour aider le premier Pasteur
dans le gouvernement général de cette
église^ce sont-là des grâces de choix qui
.nous prouvent que le Seigneur vaincu,
pour ainsi dire, par Timportunité de voh
prières, a ouven ses trésors pour
nous combler de toutes les richesses de
la mi>jéricorde. Tant de faveurs, N.
T, C. F., méritent sans doute une vive
reconnaissance de notre part : Sans
quoi nous montrerions la plus noire in-
gratitude : ingratitude qui dessécherait
immanquablement ces fleuves de grâ-
ces qui coulent avec tant d'abondance
tsur nons tous. Notre charge, qui nous
oblige à prévenir tout ce qui pourrait
attirer sur vous un si grand malheur,
nous impose le devoir d'élever un mô-
nument public, qui atteste à toutes les
générations à venir ce que Je Seigneur
a bien voulu faire pour nous, et ce que
nous avons fait pour lui témoigner, au-
tantque possible^ la reeonnaiasance qui



in-

lui cflt due pour tant de bienfaits. Or

ce Monument Public et Solennel par

lequel nous dèdrons éterniser la mé-

moire des grâce: dont nous sommes en-

richis, c'est l'Archiconfrérie dit

Très-Saint et Immaculé Cœur db
' Marie, que nous érigeons pour tout ce

biocèse, par le présent Mandement.

En cela.nous ne faisons que suivre l'es-

prit de Dieu, communiqu^^ à TEglise,

qui, dans divers siècles, a institué des

fêtes et érigé des Confréries en l'hon-

neur d'î l'Augusle Reine du ciel, pour

reconnaître quelque faveur singulière,

obtenue par sa puissante intercession 5

comme l'atteste l'établissement des fê-

tes du St. Nom de Marie, du Rosaire,

de Notre-Dame de la Vicvoire. S{c.

L'association que nous proposons k

votre piété, N. T. C. F. a déjà produit

dans l'Eglise des fruits admirables de

Salut, par la conversion d'une multi-

tude de pécheurs, qui lui doivent la vie

de la grâce et le bonheur dont ils jouis-

ieat depuis leur hem-eux retour à Dieo*



IfJ1lT^"°' "''"^ "0"« «ommcs dé-
eJdé a 1 établir dans mhs Cathédrale
pour la répandre de là dans toutes les
Paroisses de Notre Diocèse où nous

ivotre intention, en faisant un tel éta-
blissement, est: 1 o

. demmercierDieu
des grandes faveurs ou'il a bien voulu
vei^rsurce Diocèse/par la médiation
cte Mane, qu, a prouvé par des traits
B touchants ce sa bonté, q„e vraiment

tion
' 0™

!,
" ^^"'' '""' '^ P^tec-«on

, ^ .de vous engager à honorer

^ILT, c/e Marie, ce cœur plein degaces et de vertus, ce cœur si^endre
et 81 compatissant pour les pécheur<!

msr- ivr'''"^' '^'^^^^Mères
, 3 o

. je vous rendre les imi-
tateurs de ce cœur si Saint par la pra,tique de toutes les vertus qui caractéri-
sent les vrais serviteurs de cette Vierge
Immaculée

; 4 «. de vous faire parôc pans des richesses inépuisables ca,
cliées parla Divin*. m;„a„- j. ,

^
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le c«ur de la Mère de tous les chré-

tiens 5 5 ® .de tenir ouvert sur tous les

besoins de ce Diocèse, par une conti-^

nuité d'honimages,ce cœur malerneljqui

a laissé couler sur nous, dans ces tems

heureuxjtant de grâces;6o.de former un

centre de réunion pour tous les cœurs

des fidèles confiés à nos soins, afin de

parvenir à n'avoir tous qu'un cœur et

qu'une iime,comme il est dit des prenii-

ers Chrétiens dont l'union et la Charité

fiiisaient la plus salutaire impression sur

les ennemis de la Foi. Car cette Archi-

confrérie est une œuvre Diocésaine,

une œuvre qui,intéressant la gloire de la

Protectrice de ce DiocèsCjdevient l'œu-,

vre propre de tous les Pasteurs et dea

Fidèles.C'est pour cela que nous avonsi

confié le soin de la propager au zèle de

nos Très-Chers Frères les Chanoines

qui composent le Chapitre de notre E-

glise Cathédrale,lequelle Seigneumoua

a fait la grâce de fonder le dix-huit Jan-

vier dernier,Oh îN.T.C.F.nous sentons

nos entraillêb tressaillir de joie m vpu*

:^'m.
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donnant le Cœur de Marie pour et»
votre trésor et faire votre bonheur.Nou!

naTl'fr'"T" ''' Cœur débon.
naire multipliera te nombre des ouvri-
ers,qui travaillent à la sanctification devos âmes; qu'il affermira la vertu des
justes, qu'il convertira les p/^cheurs,
qu il attirera dans le sein de l'Eglise les
hérétiques et les infidèles, surle mal-
heureux sort desquels nous ne cessonsde gemir.Il sera ce cœur plein de grâces
*uis ce champ que nous cultivonstcom-me cette belle Olive dontparlel'é'critu.
re,qu répand partout la douceur etlonction des biens célestes,^..^ divaspeaosa zn campis.H sera ceCœur puTs^
8ant(L;tdelaB.V.)commecetteC

pour la défense de ceux qui lui seront
tout dévoués. Il sem surtout le refZ
&*^«.Wetc'estprincipalementsou8
cette qualité si consolante que nous l'of-
fronsI..TC.F.à votre vénération jlt
te présent Mandement,qui est l'acte le
F^us svieuïiel de l'Evêque.quand il veut

aiTe<

est p<

las !
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A
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^slonD
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Iveut

'faire entendre sa voix à ses Diocésaififi,

est pour proclamer par tout ce Diocèse

Marie le refuge des pécheurs dont, hé -

las ! nous sommes le premier : quorurn,

primus e^o mm-
A CES CAUSES, le samt Nom de

Dieu invoqué,et de l'avis de nos Véné»

râbles Frères les Chanoines de la Ca-

thédrale, nous avons réglé et statué,re-

^glons et statuons ce qui suit :

1 o .Notre Saint-Père le Pape Gré-

goire XVI, par un Induit du trente-uti

Mai dernier, nous ayant accordé la ta-

culte d'ériger, dans toute l'étendue de

notre Diocèse, toutes et chacune des

Confréries approuvées par le bamt.^l-

èee,avec le pouvoir de donner à tousles

Fidèles de l'un et de l'autre sexe qui

s'y ac^régeraiênt toutes les Indulgences

et Pnvilèges que les souverainsPontifes

ont attachés ù ces Confrérie8,nous en-

geons dans l'Eglise Cathédrale de cette

ville, par le présent Mandement, 1 Ar-

-.uu^«A./.rîp AuTrêsSaint et Imnàcn--

UMn^j. Jtforit établie dtai» VEjjm
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paroissiale de Notre-Dame desVictoires
a Fans, et approuvée par Sa Sainteté
dans son Bref du vingt-quatre Avril,
mil-huit-cent-trente-huit.

^
2 « .Cette pieuse Association de pri-

ères en l'honneur duTrès-Saint et Im-
maculé r^eur Je la Sainte Vierge sera
pour obtenir, par l'intercession de la
•Mère de miséricorde,la conversion des
pécheurs.

.
3 =•

.
La dite Archiconfrérie sera di-

ngée selon les Statuts et Eèglemens
que nous avons approuvés et permis
d impnmer par une lettre en date de ce
jour. Ces règlemens sont les mêmes, à
quelques changemens prés, que ceuxqm gouvernent l'Archiconfrérie de Pa-
ns,tels qu'approuvés par feu Mgr.Qué-
len Archevêque de cette ville, et con-
firmés ensuite par notre Saint Père le

> 1* ^;^i"''?"''^ ^"^^ PO"»" appartenir
a la dite Archiconfrérie de se faire ins-
crire comme membres de cette A«.~-i,
»tion,et de fairç en général qMelqvai

Jjneres

îtersion

lecomii

dter,ch

fia ave(

refuge
5®.

décelé

nous le

Papal s

Indulge

Bègleifi

6®.
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ïVictoires

Sainteté

e Avril,

n de pri-

it et Im^
rge sera

n de la

sîon des

sera di-

Slemens

permis

B de ce

imes, à
e ceux
dePa-
'.Que-

!t con-
fère le

irtenîr

e ins-

lqyej9

Jrières ou bonnes œuvres pour la con-

version des pécheurs, néanmoins »ous

lecommandons à chaque associé de ré-^

dter,chaque jour,à cette ûri^un^ve Ma-

fia avec cette courte invocation iMariej

nfuge des pécheurs^priezpo»r nous^

5 <=>
• Nous permettons aux associés

4e célébrer les fêtes de Tassoeiation et

nous leur accordonsjen vertu de l'Induit

fapal susditjla faculté de participer aux

Indulgences mentionnées dans le dit

Bèglemènt.
6 ®

. Nous nommons pour Directeur

^ l'Archiconfrérie Mr. Manseau^pre-

ipier Chanoine Titulaire de la Cathé-

é-ale de Stjacques deMontréal et notre

t'icaire Général5avecle pouvoir de s'ad-

jçindre pour Sous-Directeur quelqu'un

4s Chanoines de la dite Cathédrale.

7 ^ .Nous autorisons MM.les Curés,

missionnaires,confesseurs et Chapelains

da communautés religieuses ou séculi-

ères, lesSupérieurs et Directeurs des Sé-

nwnaires ou Collèges, d'agréger à la dite



H

li'i

liM'

dres^ront à^ux |>p^r obtenir cette fa-
veur, en ce CQjiferm^nt à Vatt du dit

Règlement. ,

^®
. Dan? toutes les Eglises d^ ce

Diocèse où Pon fait TofiÇçe public, l'on
cha,ntera, le Dimanchç de la Quinqua-
gésime, ou celui qui suivra immédiate-
ment la réception du présent Mande-
ment^avant laGrand'Mefese le VeniCre-
fdoi\ ^vec le verset emiUe &c. et l'orai-
son Deus qui corda Fidelium, &c,pour
attirer les bénédictions de Dieu sur cette
Institution. Après Içg Vêpres de ce mê-
me Dimanche, il y aura Salut du Très
St,Sacrement5Ùla suite du quel on chan-
tera solennellement le TeDeumetrorai^
son pour l'action de grâces, afin de re-
mercier Dieu des faveurs qu'il a bien
voulu répandre sur tout ce Diocèse,

Enfin,N.T.C.F.,voulant récompen-
ser l'ardeur que vous avez montrée à
profiter des grâces que vous offrait la
Divme Miséricorde, nous communi-

T^n^'^^. T^-^^î''"^ ï^^^l^ du St.Père,

*^i? * A^iit^H qui
du 31 Mai IS44O, à *'>"" ï'^» T5-A*
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U du dit

es àç^ ce

uWic, l'on

Quinqua-

«nédiate-

y Mando-
VeniCre-'

et l'orai-

, &c^our
t sur cette

le ce mêi-

' du Très
on chan-

Retl'orai-

Sfl de re*

il a bien

ocèse,

compen-
lontrée à

offrait la

5nimuni-

St.Père,

çpiitrcj qui

travaillent dans ce Diocèse au salut de

vos âîïiCKjUn pouvoir qui vous «era bien

avantageux,c'eBt celui de privilégier un

Autel quelconque sur lequel ils célé-

breront la Messe des Morts tous les lun-

dis de chaque semaincjsi ces jours sont

libres 5 sinon, le jour qui suivra immé-

diatement, et dé délivrer, selon leurs

intentions,los âmes des peines du Pur-

gatoire par manière de suffrage. Cette

faculté est accordée pour dix ans, à

compter du 31 Mai 1840, à moins que

le Siège de Montréal ne vienne à va-

quer avant cette époque,par notre mort

ou autrement.

SERA le présent Mandement lu et

publié dans notre Cathédrale le Di-

manche de la Septuagésime, avant la

cérémonie de l'Institution de la dite

Archiconfrérie; il sera aussi lu en Cha-

pitre dans les Communautés Eeligieu-

Fes et publié au Prône des Messes de

Paroisses et dans les Chapelles des Sé-

minaires et Collèges, après TEvan^le

Dimanche après ea réception.
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DONNÉ à Montréal, le deux Té-
vrier, mil-huit-cent-quarante-un sous
notre seing et sceau et le contre-seing

de notre Secrétaire,

+ IG. Evêque de MontréaL

L t S.

Par MONSEIGNEUR,
A. F. TRUTEAU,

Pire. Chan. Secrétaire^

A i
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A LA GLOIRE,

A l'adoration du dieu trois FOÏt

SAlî^T, DU DIVIN CŒUR DE

JESUS l

A LA GLOIRE,

A l'honneur du TRÈS-SAINT ET

IMMACULÉ CŒUR DE

MARIE l
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NOTICE Al^RÉGÉE
DE l'établissement DE l'aRCïîI-

CONFRÉRTE DU TRÈS-SAINT ET
IMMACULÉ CŒUR DE

MARIE,
Dans les premiers jours de décembre

1836, yne pieuse pensée fut inspirée à
•Mr. l'abbé Desgenettes, curé de la pa-
roisse de Notre-Dame des Victoires (à
Paris), celle de consacrer sa paroisse

au TRÈS-SAINT ET IMMACULÉ CŒUR
DE JVÏARïEjpour obtenir.par sa protec-

tion, la gï-âce de la conversion des pé-
cheurs. Aussitôt le plan et les statuts

d'une association de prières i^ont dres-

sés : Mgr. l'Archevêque de Paris ap-
prouve cette dévotioo ; et pai' son or-

donnance du 16 déc. 1836, il érige

l'assoeiation.

Le troisième dimanche de l'Avent,
11 décembre, les exercices commen-
cèrent par le chant des Vêpres de la

Sainte Vierge,célébrées à 7 heures du
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soir. L'assistance était plus nombreuse

qu'aux offices paroissiaux les jours de

fêtes.On y remarquait un nombre con-

sidérable d'hommes qu'on n'y voyait

jamais dans d'autres circonstances. La

douce et puissante protection de Marie

se faisait déjà sentir. L'instruction qui

suivit les Vêpres expliqua les motifs et

le but de la dévotion : ils furent compris

et sentis. Au salut du Saint-Sacrement

qui suivit l'instruction, l'invocation à

Marie, dans ses litanies, refugium pec-

catarum^etleparce^Domine^fuTeni chan-

tés avec une ardeur et une effusion de

sentimens qui annonçaient qu'il se trou-

vait dans cette assistance un nombre

considérable de pécheurs qui sentaient,

peut-être pour la première fois depuis

longtemps, le besoin qu'ils avaient de

la miséricorde divine, et qui l'implo-

raient par la médiation de la Reine du

ciel et de la terre.

Le pasteur, à qui la pieuse pensée

de form.er cette association avait été ins-

pirée,était à g^ioux devant le St.Sacrc-
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ment ; à. ces cris de repentir et d^amotif,

son cœur tressaillit de joie ; il leva se»

yeux baignés de larmes vers l'image de

Marie et lui dit : " Oh ! ma bonne mè-
" re,vous les entendez ces cris de Ta-
*^ mouretde la confiance ; vous les sau-
*^ verez ces pauvres pécheurs qui vous
" appellent leur refuge.O Marie ! adop-
" tez cette pieuse association."

L'association fut donc fondée en cô

jour.sous la protection spéciale du cœur
sacré de celle qui peut tout dans le ciel

et sur la terrOjCt dont le pouvoir ne le

cède qu'à celui du tout-puissant lui-

même. Monseigneur l'Archevêque de

Paris fixa au 22 Janvier de l'année sui-

vante, 1837, l'ouverture du registre de
l'associationjet dix jours après 214 as-

sociés s'y étaient déjà fait inscrire.C'é-

tait beaucoi^p plus qu'on n'eut osé es-

pérer en* si ^. r 3 jour' îlais ce à quoi

on ne pouvait penser, c'est l'extension

subite et prodigieuse qu'a prise cette

œuvre qui n'avait d'abord été commen-
ue pour la paroieâe de Notre-Da-cée

Wy
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me des Victoires. C'est ici surtout que

la protection de la divine Marie s est .

montrée d'une manière 8ensible,et pour

ainsi dire palpable. Ce «'est P^ Pam

seulement qui présente des fidèles qu

associent leurs homniagss au très saint

et Immaculé Cœur de Marie,pour obte-

nir par ses mérites, la conversion des

pécheurs ; il y a peu de Diocèses en

Francc.qui ne comptent parmi leurs h-

dèles des associés au Saint Cœur de

Marie.Cette dévotion se propage même

à l'étranger ; on compte des associes

dans presque toute l'Europe. Le nou-

veau monde n'est pas demeuré en ar-

rière dans une institution si éminem-

ment pieuse, il y a des associés qm

prient à Boston, à New-York, a Char-

lestown, dans le nouveau diocèse de

T)ubusque,au Détroit,aux Isles Bermu-

des,sur les bords du Lac Supéneut,a la

Martinique, à Santo-Domingo.Si donc

une œuvre si humble et si petite dans:

son principe a pu se répandre en si peu .

de tems et ûans ue» licu-^ o4v**»*^*-

—
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et ai distaris les uns des autres, de la

Martinique, des bords du Mississipi à

ceux de la Neva, du Canada à la Rus-
sie ; si dans toutes ces contrées si éloi-

gnées, il S'élève vers le ciel et comme
siniultanément, uîi concert de prières

pour demander à Dieu la conversion

des pécheurs par la médiation du Très-
Saint et Immaculé Cœur de Marie ; on
ne peut attribuer ce prodige qu'à la pro-

tection de Pauguste souveraine dont
Pempire s'exerce dans le ciel et sur la

terre. C'est la mère de la clémence
et de la miséricorde qui a réuni tant de
cœurs, de nations, de langues si diffé-

rentes, dans la pieuse pensée d'en ap^.

peler à sa toute-puissance et à la tendre

compassion de son cœur pour le salut

des pécheurs.

Mais ce qui donne à cette associa-

tion une durée stable et permanente, et

ce qui en assure le succès, c'est que
celui à qui le salut du monde est con-
fié, le successeur de saint Pierre, le

vicaire de Jé^US-Christ sur în fPrrp
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Notre Saint-Père le Pape, Grégoi^

XVI, instruit des grâces et des béné-

dictions que la divine «isencorde
^

plait à répandre sur cette pe'j^J^;
ciation, abaisse lui-même un regard de

bienveillance et d'amour «^.r cette PO

tion de l'immense famdle dont il e^ e

père. Ministre et^ dépositaire de U

Lte-puissance de Jésus-Chnstl ou-

vre les trésors de l'Egbse CatholiqT.e ,

Ily puise des grâces, de nombreuses

ndllgences dont il enrichit à perpétuité

rlsociation et tous et chacun de ses

membres qui invoqueront en faveur^s

pécheurs la tendresse et la compassion

du cceur de Marie.

Deplus,Sa Sainteté,par «".bref Aposto-

lique donné à Rome,à St.Pierre,le 24 A-

vril lS38,scellé de
Panneau duPecheur,

élève la petite Association éngee dans

l'église paroissiale de Noire-Dame des

Victoires, à Paris, à la dignité d'Arclu-

confrérle -, institution bien rare dans

l'Eglise Catliolique ;
donne a perpe-
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tuité àtous les curés de Notre-Dame
(les Victoires, comme directeurs de
1 Archiconfrérie, le pouvoir d'y agré-
ger toutes les associations déjà établies
ou qui s'établiront dans la suite, par
toute la terre, de leur communiquer,
pourqu elles en puissent jouir, toutes
les facultés, droits, privilèges et indul-
gences dont le Saint-Père a enrichi
1 Archiconfrérie et qui sont énoncés
dans son bref.

Tant de bénédictions de la part du
Père commun des chrétiens, cette di-
gnité d'Archiconfrérie universelle, à
laquelle ce digne successeur de St.Pier-
re

^

a élevé cette pieuse association, lui
prépare une destinée glorieuse, lui ou-
vre une carrière immense, c'est le
monde entier qu'il lui est donné de par-
courir

; c'est par toute la terre qu'elle
doit aller arborer l'étendard du très-
saint et immaculé cœur de Marie ; elle
reçoit la sainte mission d'inspirer à tous
Ifia cœurs chrétiens le désir et le vœTt
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ee la conversion de cette masse de pé-

cheurs qui se perdent au m^.eu de
t^f_

d^indifférence. Aussi cette associa

';r compte-t-elle ^éjà plu«>eurs

centaines de mille associés rèpan.

dus dans les différentes parties du

monde Que de vœux chantables,

'^::t Itères ferventes prononc^^e^

autour de l'autel consacre au Dieu Js
miséricordes, sous l'invocation du tic.-

S et imniUé cœur de Marie sont

donc déjà montées jusqu'au trône de

"
-âce sur lequel est glorieusement as-.

sise, auprès du Tout-Puissant,raugu^e

Reilie du ciel et de la terre, qm ne dé-

daigne pas d'être appelée la con.da-

tion des cceurs affligés, la ressource
des

chrétiens,le refuge assuré despecheu.^.

C'est afin de faire participer ses dio-

césains aux grâces et aux avantages

immenses de cette pieuse association,

que Monseigneur l'Evêque de Mont-

réal, qui n'oublie rien de ce qui peut

ranimer la piété et la dévotion à Mone^

dans son x/iyce»^ 4»^» ^--^ ^y^^^^
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dédiié à cette bonne et miséricordieuse
Mère, a établi dans sa Cathédrale, le

7 du présent mois,l'Archiconfrérie (1)du sacré cœur de Marie
; conformé-

ment au pouvoir que ce digne Evéque
a reçu du Saint-Siège d'ériger dans son
iJiocese toute confrérie approuvée par
le souverain Pontife

; et son plus ar-
dent desir est de voir lés fidèles confiés
a ses soms, s'agréger à cette pieuse as-
sociation s'enrôler sous la sainte ban-
nière de l'admirable ccsur de Marie,afin
que les prières de ses diocésains unies
a celles de tant de milliers d'âmes fer-
ventes répandues sur toute la surface
de la ferre, sollicitent et obtiennent de ,Dieu la grâce de la conversion des pau-
vres pecheurs. '

,^
(l-!fenom d'Archicontrèrie signifieçpnùene mère. La société qui porle cetitre a le droit de .'associer, de s'ag.ter

rfes sociétés particulières, pourvu qu'ellesaient le même but, de les f,,ire part ciner
â toutes les grâces, & toutes lesfavéurs

Ces lié é's , ''^r
""^"^"^"* «^''°^^«--

v^es sociétés une fni<! ;»o-r«.».^«« i^..--

Pt restent les membrfes de l'archiconfrérie.

STi"

DE t'A

ARI

iS?
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STATUTS ET RÈGLEMENS

DE t'ACHICONFRÉRIE DU TEÈS-SAINT

ET IMMACULÉ CŒUR DE

MARIE.

ARTICLES PRÉLIMINAIRES.
-~o~

ARTicLE 1er.

Le but de cette Association est d^ho-

norer par un acte de vénérauon,,

Xmmagesetde prières le Cœur^^m-

maculé de la très sainte Vierge Marie,

Se de Jésus-Christ, Fils unique de

S, incarné par amourp«J,
et

mort sur une croix pour la rem.ssion

des péchés et le salut de tous les hom-

ies7ce CcBur admirable qui, comme

P^pedusangafou^^^^^^^
^té formé le corps sacrt. ^^ *»

Christ et par conséquent son divm

, Clïqu- été la source du sang ado-

•
rable qu'il a versé pour nous ce Cœur

si brûlant d'amour VonrT>ien,^^vem

pli de tendresse et de compassion pouç
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tous les hommes. Les associés se-

proposeront de lui rendre les hommages

d'une religieuse vénération, comme au

cœur de la Mère de leur divin Sau-

veur ; d'une piété tendre et filiale,

comme au cœur de la meilleure de

toutes les mères ; d'un amour, d'une

confiance et d'une reconnaissance sans

bornes, en retour de toutes les béné-

dictions et de toutes les grâces que son

amour et sa puissance auprès de Dieu

nous obtiennent à chaque instant de

notre vie.

En unissant tous leurs actes de reli-

gion, leurs bonnes œuvres et leurs priè-

res aux mérites précieux du Saint

Cœur de Marie, ils se proposeront en-

core de rendre avec lui et par lui au

divin Cœur de Jésus et a l'adora-

blé Trinité tous les tributs d'adora-

tion, d'amour, d'obéissance et de fidé-

lité qu'ils ont droit d'attendre de nous.

ART, 2.

Le but de l'Association est d'obtem'r
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de la divine miséricorde, par a pro-

tection et les prières de Mane, la con-

version de tous les pécheurs. Dana

cette fin, les associés s'animeront d i

m

saint zèle pour la gloire de Dieu, leur

propre salut et celui de leurs frères ;
ils

considéreront souvent comken sont

énormes les iniquités qui affligent le

monde, combien est grand le nombre

des pécheurs ; ils penseront avec et-

froi au sort affreux qui attend les cou-

pables dans l'éternité, s'ils ne font pé-

nitence et ne se convertissent ;
ils con-

sidéreront surtout les liens qm les atta-

chent personnellement
à tant .te cou-

pables, et, pressés par tantde motifs de

douleur et de crainte, ils les oflnront à

Marie, mère de Jésus ; à Marie qui, a

la parole de Jésus, nous a tous conçus

spirituellement au pied de la Croix ;
a

Marie, médiatrice toute puissante entre

Jésus et les hommes, et refugp assure

des pécheurs. Ils invoqueront son
cœiff

maternel, ils le prieront d'agréer leu«

vœux, ieura teniiniuus,
Aa,
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les présenter lui-même à la bonté à

la miséricorde divine. Et Marie, car

il n'est pas permis d'en douter, retirera

des abîmes du péché des âmes qui, sans

sa sainte intervention^ se seraient per-

dues pour l'éternité.

Il faut remarquer que l'esprit de l'As-

sociation est tout-à-fait catholique
;

qu'ainsi, après avoir prié le Cœur de

Marie pour un pécheur qui nous inté-

resse particulièrement, un époux, un

fils, un bienfaiteur, un ami, on ne doit

pas négliger d'intercéder pouf tous les

pécheurs en général, et, sous cette dé-

nomination, on doit entendre les impies

qui persécutent TEglise de Jésus-

Christ et attaquent sa religion ; les pé-

cheurs qui, dans le sein de l'Eglise ca-

tholique, l'affligent et la déshonorent

par leur conduite ; les schismatiques,

les hérétiques, les juifs, même les ido-

lâtres ; car, il n'y a en Jésus-Christ, ni

grec, ni scythe, ni barbare ; nous som-

père, qui est Dieu, et Jésus-Christ,

son div

tous lei

seul.

STAT

Un(

neur (

sainte

ses m
est et

Mont
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son divin Ffls, est mort pour sauver

tous les hommes sans en excepter un

seul.

STATUTS dË~L'ASSOCIATION.

I.

Une Association dr prières enl'hon-

neur du Cœur immaculé de la très

sainte Vierge Marie, pour obtenir par

ses mérites la conversion des pécheurs,

est établie dans l'éghse Cathédrale de

Montréal.
II.

Tous les catholiques,de quelque âge,

do quelque sexe, de quelque nation

qu'ils soient,sont appelés à entrer dans

cette Association. On leur recom-

mande d'y apporter le zèle de la gloire

de Dieu, du salut de leurs frères et un

saint désir d'imiter, chacun dans son

état, les vertus dont Marisa donné de

si admirableis exemples.

ni.
1 V

.Chaque personne assoclcCî, pour
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'participer a u"j: avantages spirituels de
l'Association, devra donner ses noms
de baptême et de famille pour être ins-

crits sur le registre de l'Association, et

elle recevra un billet d'admission signé

du directeur ou de son député. Elle

présentera aussi au moment de son
admission, pour être bénite et indul-

genciée, la Médaille dite de l'imma-
culée conception, connue sous le nom
de Médaille Miraculeuse, (à moins
qu'elle ne l'ait déjà ;) elle portera

sur elle cette Médaille, et elle sera in-

vitée à réciter de tems en tems la pri-

ère qui y est gravée Marie, conçue
saiis péché, priez pour nom qui qlVotis

recours à vous.

IV.
Le 1er. Chanoine titulaire delà Ca-

thédrale sera ordiuaipementledirecteur
de Passociation. En cette qualité, il

admet et inscrit sur le registre les per-

oonnea qui entrent dans l'Association,

«igno leur certîôcat d'admission : il est

-•^ii.-iAv» -

\'n

I
il

^P «« \r« %« A w
J

Il mr\yrr\w\rh
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tuela de

!S noms
3tre iiis-

tion, et

)n signé

I. Elle

de son

t indul-

l'imma-

le nom
moins

portera

sera in-

5 la pri-

cançue

lia Ca-
irecteur

ilité, il

les per-

dation,

: il est

le iugc à propos, un ou pluîsieurs sous-

directsurs parmi les Chanoines de la

Catlîédrale pour le représenter en

toute occasion et le suppléer au be-

soin.

V.

Les associés feront en sorte d'offrir

et de consacrer, tous les matins au

saint cœur de Marie, toutes les bonnes

œuvres, prières, aumônes, actions de

Diété, mortifications, pénitences qu'il»

foront dans le cours de la journécXeur

intention sera de les unir aux mérite^

de ce saint cœur, aux hommages qu li

rend sans ces^e à la divinité, d'^adorer

avec lui la i,rè<>si^Aut.e Trinité, le divin

rœur de Jé^:u^, et d'implorer par son

infinie miséricorde la grâce et la con-

version des pécheurs.

VI

Outre les intentions qui viennent

d'être mentionnées, les associés réci-

teront une fois par jour dévotement, et

nlus encore de cœur que de bouche,
^

B
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la Salutation Angélique : Je vous salue^

Marie^ etc. ou Ave^ Maria^ etc. et

cette invocation touchante qui convient

si bien à leurs sentimens : Maria re-

fup,um peccaîorum^ara pro nohis.Ma-

rie refuge des jiédœurs^ priez pour
nous. Ils sont exhortés à réciter ces

prières le plus souvent possible, ainsi

que la supplique, memorare^ piissima

Virgo Maria ! tVc. en français Sou-
venez vauSf o^ très pieuse Vierge Ma-
rie ! &c.

VII.

Les associés se souviendront que
c'est surtout par la pureté de cœur
qu'ils mériteront la protection du saint

Cœur de Marie ; ils s'efforceront de se

la procurer par de bonnes et fréquentes

confessions et communions, et surtout

nux jours des fêtes de l'association.

VIII

La fête principale de rassociation

est fixée nw dernier dimanche de cha-
uo année après l'Epiphanie, et pré-

V
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cèdanl immédiatement le dimanche do

la septuagésime. Les autres fêtes sont

la Circoncision^ la Purification, PAn-

nDnciation,la Compassion, la Nativité,

rAssomption, et l'immaculée Concep-

tion de la Sainte Vierge, la conversion

de Saint Paul (25 Janvier) et la fête

de sainte Marie Magdeleine (22 Juil-

let). Tous les samedis de Tannée, par-

ticulièrement les premiers samedis de

chaque mois, sont des jours de dévotion

au saint Cœur de Marie. On exhorte

les associés à s'attacher à l'honorer

d'une manière spéciale chacun de ces

jours.

IX

Tous les dimanches et fêtes chô-

mées pendant l'année, ainsi qu'à celles

mentionnées dans l'article précédent,

les associés s'assembleront dans la cha-

pelle de l'Archiconfrérie, à Vheure qui

sera jugée la plus commode selon la

saison, et qui leur sera indiquée au

prône ; dans cette assemblée on réci-



36

r;

tera soit un office, soit d'autres prièi^s

en l'honneur du saint Cœur de Marie^
selon la direction qui en sera donnée

;

quelque fois on y fera une procession

avec la statue de la Ste. Vierge, en
chantant soit ses litanies, soit des
hymnes ou des Cantiques en son
honneur ; il y sera fait une instruction

ou lecture pieuse ; le tout se terminera

par la bénédiction du Très-St. Sacï-e-

ment avec le St. Ciboire, en chantant
une antienne au St.Sacrement,le 5î^è

tuum, le parce domine^ et les oraisons

analogues. Ces exercices ne dureront
ordinairement pas plus de trois quarts
d'heure.

X
Tous les samedis de l'année, ex-

cepté le Samedi Saint, le saint sacri-

fice de la messe sera offert à 7 heures,
dans la Cathédrale, à Tautel de l'asso-

ciation en l'honneur du saint cœur de
Marie et au nom detous les associés ré-

pandus sur toute la terre, pour deman-
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mères
Marie,

nnée
;

cession

;e, en
rit des

n son

action

ninera

Sacire-

antant

,1e mb
•aisons

ireront

quarts

3, ex-

sacri-

leures,

Passo-

3ur de

iésré-

eman-

der à Dieu, par|Lnnterces3ion de ce St.

cœur, la conversion des pécheurs eu

oénéral, et^de ceux qui auront été re-

commandés particulièrement auxfpn-

ères des associés. Le prêtre avant

de commencer cette messe, récitera a

genoux au pied de l'autel la supplique

après
\^me^^\esubtuumprœsidium

711e Maria, et l'invocation Mana

refugium peccatorum, etc.

Notre Saint-Père le pape a accordé

une indulgence de cinq-cents jours a

tous les fidèles indistinctement qui as-

sistent à cette messe et y P^^^^jJ^^^:

tement pour la conversion des pè

cheurs. ,

Tous les premiers samedis de cha-

que mois, le saint sacrifice sera offert

Jourle repos éterneWe tous les con-

frères défunts. Après cette messe le

prêtre récitera le Deprofundis.

XI

Tous les curés et missionnaires, les
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confesseurs et chapelains (le commu.
nautés religieuses et séculières, les su-
périeurs et directeurs des séminaires
ou collèges ont le pouvoir d'agréger
les fidèles de l'un et de l'autre sexe à
l'Archieonfrérie. Lorsque cette asso-
ciation sera établie dans l'église parois-
siale, les élèves et autres personnes
appartenant aux Séminaires, collèges,
couvents et autres établissemens de-
vront recourir au Prêtre desservant la
^ite Eglise

; conformément à la cons-
titution apostolique de Clément VIII,
qui règle qu'une confrérie ne pourra
être établie qu'en une seule Eglise
dans la même paroisse. /

XII

Dans toutes les paroisses où l'archi-
confrérie sera établie en vertu du man-
dement du 2 Février 1841, les curée
ou missionnaires pourront faire, aux
heures quMls jugeront convenables, les
exercices marqués dans ce règlement
t>our la Cathédrnîp. r.cxQ t^^^^^i^^r.

\
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pourraient se faire en 6.é à 7\m
;Lms où les personnes qu. sont etabl.e

aux environs de l'Eglise, aimeraient h

s'y réunir pour faire en commuw la

prière du soir.

XIII

Quoiqu'il n*y ait aucune cérémonie

prelcritfi pour l'admission dans l Ar-

chiconfrérie, il est néanmoins conve-

nable de donner quelque solennité a

cette admission. En conséquence il

serait bon de ne recevoir les associés

oïe les jours où il y a office pubhc

lur l'Archiconfrérie. A l'if«e de

ces offices, les nouveau» agrèges se

présenteront devant l'autel sur lequel

on allumera les cierges, chacun d eux

tenant un cierge allumé et s'étant mis

à genoux, le directeur ou autre pret«.

autorisé à recevoirdansl'Archiconf é-

S; récitera le Veni Sande Spmtus

etc avec le verset et oraison corres-

pondant, ajoutant un Jve,Mana,^^ec

i'invocation Maria, refugiumpeccato^
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il

m

I
Ut

rum, oi^apro nobis. Il pourra^ensuite,
adresser quelques mots à ceux qui se
présentent pour appartenir à Tasso-
ciationjpour leur en expliquer les règles
et les avantages, puis leur fera faire
Pacte de consécration, qui se trouve à
la page 42 de v.ePetit Manuel^Wle fera
lire par l'un d'eux, ou le lira lui-mêipe
si aucun d'eux n'est capable de le faire.
Il est à désirer que chacun des asso-
ciés apprenne par cœur cette prière
pour la faire le matin ou le soir, afin
de renouveler chaque jour son acte de
€^n;^écraticn nu cœur maternel de la
iiieiiheureaseVierge.On lui en donnera
une copie, s'il sait lire, et il la conser-
vera précieusement.

INDULGENCES
Jlccordées aux associés de VArchi-

confrérie.

1
'^^

. Indulgence Plénière,à chacun
des confrères et consoeur», pourle jo«r
de leur admisj^^inn nAiimrA n*,'A**,^*..^^^ç. s-"'ï_ra_22. z ze ixxa s::.:7sx

"ii:
vvsi ï II v|w viuiii ve-
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ritablement contrits, ils se soient con-

fessés et reçoivent le sainte commu-

nion ce jour-là.

2^. Indulgence plénièrc, toutes

les fois qu'à Tarticle de la mort, étant

vraiment contrits et confessés, ils au-

ront reçu la ste. communion, ou que

n'ayant pas pu le faire, ils auront in-

voqué de bouche ou au moins de cœur

1 le très-saint nom de Jésus.

' 3 ^
. Indulgence plénière aux mê-

mes confrères et consœurs qui, ayant

reçu le sacrement de Pénitence, s'ap-

procheront de la sainte Table le di-

manche de chaque année qui précède

immédiatement celui de la Septuagé-

sime, ainsi qu'aux fêtes de la Circon-

cision de Notre Seigneur et de la Puri-

fication, de l'Annonciation, de la Na-

tivité, de l'Assomption, de la Concep-

tion et de la Compassion de la bien-

heureuse Vierge Marie, de la conver-

sion de saint Paul apôtre et de sainte

Marie Magdeleine.
A. O
•3? -
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<^un (les confrères et consœurs pourra

gagner le jour anniversaire de son bap-

tême, pourvu qu'il s'approche, ce jour-

làjdes sacremens de Pénitence et d'Eu-

charistie, et qu'il ait récité pieusement

tous les jours la Salutation Angélique,

pour la conversion des pécheurs.

Toutes ces indulgences peuvent se

gagner également dans toutes les égli-

ses et oratoires où l'association est éta-

blie. Tout peut s'y faire comme au

chef-lieu de l'association 5 mais il faut

qu'à la fin de l'année, les listes des

associés soient envoyées au directeur

pour être ajoutées au grand livre de

l'archiconfrérie déposé dans les archi-

ves duChapitre.

fefe

ACTE DE CONSÉCRATION

AU SACRÉ CŒUR DE MARIE.

Cœur sacré de Marie toujours

Vierge et immaculée. Cœur le plus

saint, le plus pur,le plus parfait, le plus

noble, le plus auguste que la main^
PrAnfonr nit fnrm^.
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dans une pure créature ;
source inta-

Sedrgrâces,de bonté, de dou-

ïïur, de miséricorde et d'amour ;
mo-

lèle de toutes les vertus, image P^
faite du Cœur adorable de Jésus-Chnst,

q^brûlâtes toujours de la chante la

Is ardente, qui avez a,mé Dieu voue

Lui plus que les Séraphins, plus que

5s Anges et les Saints, qui avez don-

né Sus de gloire à la suprême Trinité,

flue ne lui en ont donné les autres cré-

Zn^sL leurs actions les plus héroi-

aS • Cœur de la Mère du Rédemp-

?^r qui avez ressenti si vivement nos

SéXs, qui avez tant «-ffert pour

nr,irP salut, qui nous avez aimes avec

Sîrd'ard ur et de tendi^«««'«t qm

méritez par tous les motifs possibles,

fe reS, l'amour, la reconnaissance

ït iTonfiance de tous les hommes

daignez agréer mes faibles ^^m^s^
Prosterné devant vous, Cœur sacre

dp la Mère de miséricorde, je vous hô-

te avede plus profond respect dont
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m
m

je suis capable. Je vous remercie des
sentimens de miséricorde et d'amour
dont vous avez été si souvent touché
à la vue de mes misères

;
je vous rends

grâces de tous les bienfaits que m'a
obtenus votre maternelle bonté

5
je

m'unis à toutes les âmes pures, qui
trouvent leurs délices et leur con-
solation à vous honorer, louer et 'ai-

mer.

Vous serez, ô Cœur tout aimable,
vous serez désormais, après le Cœur
de votre cher et divin Fils, l'objet de
ma vénération, de mon amour et de
ma plus tendre dévotion. Vous se ez
la voie par où j'irai à mon Sauveur, et

ce sera par vous que je recevrai ses
grâces et ses miséricordes. Vous serez
mon refuge dans mes afflictions, ma
consolation dans mes peines, mon se-

cours dans tous mes besoins. J'irai ap-
prendre de vous la pureté, l'humilité,

la douceur, et puiser dans vous l'amour
du sacré Cœur de Jésus-Christ votre
Fils* Ainsi sûit-il.
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SUPPLIQUE A LA STE.VIEBGE.

En Latin.

Memorare,ô pi^siinaVirgo Maria!

non esse auditum à seculo, q"^^^^
ad tua currentem praesidia, tua miplo

item auKilia, tua petentems«ff^ag.a

6836 derelictum. Ego tali ammatus

Sfidentiâ, ndte, Virgo virgmum ma-

ter, curro ad ^e -nu, coram -
|;

mens assiste. N oU, mater j;*" '

bameadespic^re; sed audi propitia,

et exaudi. Amen.

En Français. _

Souvene2i-vous,ô très-pieuse Vierge

Marie, qu'on n'a jamais entendu dire

Sucun de ceux qui ont eu recours

fvotïe protection, imploré votre se-

cours et demandé vos suffrages, ait

Séabandonné. Animé d'une pa-

reille confiance, ô Viergp des viergej

e recours à vous, et gémissant sous le

poids de mes péchés,3e me prosterne a

Cpieds. O mère du Verbe, ne me-
^

.
^ ... T%vUVop. maiB écoutez

prisez pas iiiv;s in lÛti
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les favorablement, et daignez les exau^
cer. Ainsi aoit-il.

Sub tuum praîsidium confugimus,
sancta Dei genitrix, nostras depreca-
tiones ne despicias in necessitatihua :

sed à periculie cunctis libéra nos sem-
per, Virgo gloriosa et benedicta.

En Français-

Sainte Mère de Dieu, nous recou-
rons à votre protection

; ne dédaignez
pas les prières que nous vous offrons
au milieu des afflictions qui nous acca-
blent

; Vierge glorieuse et à ja-
mais bénie, daignez nous faire échap-
per à tous les dangers qui nous me-
nacent.

Maria, refugium peccatorum,
pro nobis.

Marie, refuge de pécheurî^,
pour nous.

ora

priez
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LITANIES

DE LA SAINTE VIERGE.

En latin ^

Kyrie, eleison.

Christe, eleison.

Kyrie, eleison.

Christe, audi nos.

Christe, exaudi nos.
.

Pater de cœlis Deus, miserere nobis.

Fili, ïtedemptor mundi,
Deus, miserere

nobis. .
,

.

Spiritus sancte, Deu^, miserere nobis.

Sancta Trinitas unus Deus, miserere

nobis.

Sancta Maria, ora pro nobis.

Sancta Dei Genitrix, ora.

Sancta Virgo Virginuui, ora.

Mater Christi, ora.

Mater divin» gratiaî, ora.

Mater purissima, ora.

Mater castissimajora.

Mniet iïivioîata, ora.

Mater internerata, ora,

Mater amabilis, (^ra.
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Mater admirabilig, ora.

Maler Creatoris, ora.

Mater Salvatoris, ora.

Virgo prudentissima, ora.

Virgo veneranda, ora.

Virgo praedicanda, ora.

Virgo potens, ora.

Virgo clemens, ora.

Virgo fidelis, ora.

Spéculum justitisB, ora.

Sedes sapientiœ ora.

Causa nostrae laetitiœ, ora.

Vasspirituale, ora.

Vas honorabile^ora.

Vas insigne devotionis, ora.

Rosa mystica, ora.

Turris Davidica, ora.

Turris eburnea, ora.

Domusaurea^ora.
Fœderis arca, ora.

Janua cœli, ora.

Stella matutina, ora.

Salus infirmorum, ora.

Kefugiuim Peccatorum.
nobis.

ora utn
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€onsolatrix afflictonim, ora.

Auxilium Christianonim, ora.

Regina ABgelonm, ora.

Regina Patriarcharum, ora.

Regina Prophetarum, ora.

Reguia Apostolorum, ora.

Regina Martyrum, ora.

Regina Confessorum, ora.

Regina Virginum ora.

Regina Sanctorum omnium, ora.

Résina, sine labe concepla ! ora.

Agnus Dei, qui toUis peccata mundi,

parce nobia, Domine.

Agnns Dei, etc. exaudi nos, Comme.

Agnus Dei, etc. miserere nobis.

Christe, audi nos.

Christe, exaudi nos.

Ora pro nobis, Sancta Dei gemtrix.

Ut digni efficiamur promissiombus

Christi.

Oremus.

Gratiam tuam quœsumus, Domine,

mentibuâ notris infunde, ut qui Angelo

numiaiiiu, y^um^^- ^ '^^*

B2

Tncarnati-
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no

onem cognovimiis, per Passionem ejiLS

et Criicem ad Résurrection is gloriam

perducamur. Per eumdem Christum
Dominum nostrum. Amen,

En Finançais.

Seigneur, ayez pitié de nous.

Jésus-Christ, ayez pitié de nous.

Seigneur, ayez pitié de nous.

J.-C., écoutez-nous.

J.-C, exaucez-nous.

Dieu le Père des cieux où vous êtes

assis, ayez pitié de nous.

Dieu le fils, Rédempteur du monde,
ayez pitié de nous.

Dieu le Saint-Esprit, ayez pitié de
nous.

Trinité Sainte, qui êtes un seul Dieu,
ayez pitié de nous.

Sainte Marie, priez pour nous.
Sainte Mère ds Dieu, priez pour

nous.

Sainte Vierge des Vierges, priez.

Mère du Christ, priez.

Ivl^re de la divine gruce, pnczi
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yloriam

iristum

3.

LIS êtes

aonde,

tié de

Dieu,

pour

Mère très-pure, priez.

Mère très chaste, priez.

Mère sans tache, priez.

Mère sans corruption, priez.

Mère aimable, priez.

Mère admirable, priez.

Mère du Créateur, priez.

Mère du Sauveur, priez.

Vierge très prudente, priez-

Vierge vénérable, priez.

Vierge digne de louanges, priez.

Vierge puissante, priez.

Vierge clémente, priez.

Vierge fidèle, priez.

Miroir de justice, priez.

Trône de la sagesse,

Cause de notre joie, priez.

Vase spirituel, priez.

Vase honorable, priez.

Vase insigne de la dévotion, priez^

Rose mystique, priez.

Tour de David, priez.

Tour d'ivoire, priez.

Maison dorée, priez.
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M-

Arche d'alliance, priez.

Porte du ciel, priez.

Etoile du matin, priez,

Santé des infirmes, priez.

Refuge des Pécheurs, priez pour

nous.

Consolatrice des affligés, priez.

Secours des Chrétiens, priez.

Reine des Anges, priez.

Reine des Patriarches, priez.

Reine des Prophètes, priez.

Reine des Apôtres,

Reine des Martyrs, priez.

Reine des Confesseurs, priez^

Reine des Vierges, priez.

Reine de tous les saints, priez.

Reine conçue sans péché ! priez.

Agneau de Dieu, qui effacez lespéchés

du monde, pardonnez-nous. Seigneur.

Agneau, de Dieu etc., exaucez-nous,

n Seigneur.

Agneau de Dieu, etc., ayez pitié de

nous.

J.-C, écoutez-nous.
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J.-C exaucez-nous.

Sainte Mère dé Dieu, priez pour nous.

Afin que nous soyons faits dignes

des promesses de Jésus-Chnst.

Oraison.

Seigneur, nous vous supplions de

répandre votre grâce dans nos âmes,

afin qu'ayant connu par la voix de

l'Ange, l'Incarnation de votre iHs

Jésus-Christ, nous arrivions, par sa

Passion et sa Croix, à la gloire de sa

Résurrection. Par le même i .-(^- J> •
»'

Ainsi soit-il.

LITANIES

DU SAINT CŒUR DE MARIE.

Seigneur, ayez pitié de nous.

Fils" de Dieu, ayez pitié de nous.

Esprit saint, ayez pitié de nous.

Jésus-Christ, écoutez-nous.

Jésus-Christ, exaucez-nous.

Fils de Dieu, Rédempteur du mond»,
• A. TV. . ^^mrw r\\ïié^ rlft nous.

qui eie» i/iuu, u^^** i----
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Esprit saint, qui êtes Dieu, ayez pitié

de nous.

Trinité sainte, qui êtes un seul DieUy
ayez pitié de nous.

Cœur de Marie, conçu sans aucune
tache de péché, priez pour nous.

Cœur de Marie, plein de grâce, priez.

Cœur de Marie, digne sanctuaire de
l'adorable Trinité, priez.

Cœur de Marie, tabernacle du Verbe
incarné, priez.

Cœur de Marie, Cœur selon le Cœur
de Dieu, priez.

Cœur de Marie,trône illustre de gloire.

priez.

Cœur de Marie, holocauste parfait du
divin amour, priez.

Cœur de Marie, abîme d'humilité,

priez.

Cœur de Marie, attaché à la croix,

avec Jésus- Christ, priez.

Cœur de Marie, siège de la miséri-
corde, priez.
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Cœur de Marie,consolaUon
des affligés,

cS Marie,, refuge des pécheurs

et protecteur ^-^^^^^P^^^j,
lise

Cœur de Marie, 1 ^vo'^ate ae i

j
ei la Mère de tous les fidèles, pnez.

Cœur de Marie, après Jésus, 1 espé-

rance la plus assurée des agoiusans,

CœCd; Marie, Reine des Auges et

de tous les Saints, pnez P«";
«^J:

Agneau de Dieu, qm effacez les pé

chés du monde, pardonnez-nous,,

AgS^Dieu, qui effacez les pé-

Ihès du monde, exaucez-nous, Se.-

AgneTde Dieu, qui effacez les P^"

cîhés du monde, ayez pitie de nous,

, 'SSsacré et très aimable Cœur

de Marie, Mère de Dieu, pnez pour

X, Tm que nos ccîurs soient embrâ-

stâuilivi..amourdoBtvousbrulez.



5^

ORAISON.

Dieu de bonté, qui avez rempli le

Cœur saint et immaculé de Marie des

mêmes sentimens de miséricorde et de

tendresse pour nous dont le Cœur de

Jésus-Christ, votre Fils fut tou-

jours pénétré, accordez à tous ceux

qui honorent C8 Cœur virginal de con-

server jusqu'à la mort une parfaite

conformité de sentimens et d'inclina-

tion avec le sacré Cœur de- Jésus-

Clirist, qui règne avec vous et le Saint-

Esprit dans les siècles des siècles.

Ainsi soit-il.

PRIÈRE

A la sainte Trinité^pour la Propaga-

tion de la Fo%.

Trinité sainte, Père, îils'^et Saint-

Esprit, souvenez-vous (\uo les âmes

dos infidèles sont Pouviaoe de vos

mains, et que vous les avez créées k

votre image. Laissez fléchir votre
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iuste colère par les prières des sainte,

âmes et par celles de la sainte Eglise.

Mettea uh terme à leur aveuglement ;

envoyez à ces peuples barbares des

hommes vraiment apostoliques qm las-

sent tous leurs efforts pour propager

parmi eux la foi catholique, et accor,

dez-leur enfin la grâce de vous con-

naître,de vous adorer et de vous aimer.

^"»
ïronçcns Xavier, priez pour

nous.

PRIERE à la Ste. Vierge pour lui

demander le secmrs de saproteciion.

Voici, ô Mère de Dieu, proster-

né à vos pieds un misérable pécheur

qui recourt à vous et qui met en vous

Lte sa confiance. Jeneménl* pa.

même un seul de vos regards, maib je

sais que depuis que vous avez vu votre

Fils donner sa vie pour les pécheurs,

vous souhaitez ardemment de les se-

courir. Mère de miseneorde, con-
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siJerez ma misère et prenez pitié de

moi. Je vous entends appeler par

tous le refuge des pécheurs, l'espéran-

ce des malheureux réduits au déses-

poir, l'aide de ceux qui sont abandon-

nés ; soyei^ donc mon refuge, mon es-

pérance et mon aide ;
c'est à vous à

me sauver par votre intercession.Pour

l'amour de Jésus-ChristjSecourez-moi,

tendez une main secourable à un in-

fortuné qui, après sa chute, se recom-

mande à vous pour que vous l'aidiez à

se relever. Je sais que vous vous

plaisez à venir au secours d'un pécheur

repentant; aidez-moi donc, maintenant

que vous le pouvez. J'ai perdu à la

fois, par mes péchés, la grâce et mon

âme ; mais voici que je me mets entre

vos mains ; dites-moi ce que je dois

faire pour recouvrer la grâce de mon

Dieu, je le ferai sans-délai. C'est lui

qui m'envoie vers vous afin que vous

m'assistiez ; il veut que j'aie recours a

votre miséricorde, afin que je sois ai dé-

I

!jans la

non seul

^ Fils, ma
.bien! j'î

|moi vo1

tout le l

(se confi'

je serai

Trois

|blasphê

PVierge.

Vieri

souverî

que je

|votre p
Ijette d

ifiance

Hime ;

Ije vo\3

|mon ei

bonsol

dans r
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Uns la grande affaire de mon salut,

Ln seulement par les mérites de vote

IFils, mais encore par vos prières. Ji-iï

ibien ! i'ai recours à vous ;
priez pour

Loi votre divin Fils, et manifestez

Lut le bien que vous faites à ceux qui

L confient en vous : j'ose espérer que

ie serai exaucé. Ainsi soit-il.

Ttoïs Ave Maria en réparation des

blasphèmes proférés contre la sainte

jVierge.

IPRIEREjournalière à laSte. Vierge,

Vierge sainte, divine Marie, ma

[souveraine et mon asile, soufirejz

jque ie me mette aujourd'hui sous

votre protection spéciale, que je me

liette dans votre sein avec une con-

ffiance aveugle, mais infiniment légi-

time ;
souffrez encore une fois que

te vous prie très instamment d être

Imon espérance dans mes travaux,ma

consolation dans mes ennu.s,ma force

dans mes tribulations.Combattez avec
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moi dans cette carrière pénible, cou-|

ronnez-en le terme, et dans l'instant
|

de mon passage à Péternité, servez-*

moi de guide vers le trône éternel, et|

soyez plus que jamais dans ce redou-'

table instant, ma mère, mon avocafe

et ma protectrice. Ainsi soit-il.

Fê

Le A

douleu

conde
Onpei
messe

PRIERE pour notre Saint-Père le\

Pape.

O Dieu, pasteur et conducteur]

de tous les fidèles, jetez un regard de^

prédilection sur votre serviteur N
que vous avez voulu donner pour]

chef à votre Eglise ;
accordez-lui la

grâce de former à la vertu, par ses

paroles et ses exemples, le troupeavii

que vous lui avez confié, afin qu'il]

puisse parvenir avec lui à la vie eter-|

nelle: par N. S. J.-C. Ainsi soit-iLj

Patery Ave,
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e, cou-f

'instant i

servez-*

^rnel, ets

ï redou-i

avoca/el

Père le\

nducteur

égard de

ir N. . . .1

ler pour

ez-lui la

par ses

troupeau

ifin qu'il

vie éter-

isi soit-il.

nu de la CompaMiM de la

Sainie Vierge.

Le Vendredi de la Jassion, fête dj^s

douleurs delà Sainte Vierge, estlaj

conde fêle du saint Cœur de Mane.

On peut ce jour ^à chanter pendant la

messe le Stahai Jtfaie,

.

Stabat Mater dolorosa

Juxtacrucem lacrymosa,

Dutn pendebat films.

Cuius aniroam gementem.

Contristatam et dolentem,

Pertransivit gladms.

O quàm tristis et afflicta

Fuit illa benedicta

Mater Unigeniti '•

Quœ mœrebat et dolebat,

Et tremebat, cum videbat

Nati pœnas inclyti.

Quisesthomoquinonflerct,

Christi matrem si videret

In tanto supplicie 1

Quis posset non contostan,
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Piam matrem contemplari

Dolentem cum filio î

Pro peccatis suse gentis

Vidit Jesuni in tormentis,

Et flagellis subditum.

Vidit suum dulcem Natum
Morientem, desolatum,

Diim emisit spiritum.

Eia mater, fons amoris,

Me sentire vim doloris

Fac ut tecum lugeam.

Fac ut ardeat cor meum
In amando Christuni Deum,

Vt illi complaceam.

Santa Mater, istud agas,

Crucifixi fige plagas

Cordi meo valide.

Tui Nati vulnerati,

Jam dignati pro me pati,

Pœnas mecum divide.

Fac me verè tecum flere,

Crucifixo condolere,

Donec ego vixero :

Juxta crucem tecum stare^
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Te libenter sociare

In planctu desidero.

Virgo virginum prœclara,

Mihi jam non sis aniara ;

Fac me tecum plangère.

Fac ut portem Christi mortem^

Passionis ejus sortem

Et plagas recolere.

Fac me plagis vulnerari,

Cruce hâc inebriari

'ObamoremPilu-
Inflammatus et accensus

Per te, Virgo, sim defensus

In die judicii.
.

Fac me Cruce custodin,

Morte Christi prœmuniri,

'Confoveri gratiâ.

Quando corpus monetur,

Fac ut animse donetur

Paradisi gloria-

A Tïipn

V. O vos omnes qui transilis pet

^'T Attendite et ridete si e«t doldi'

isicut dolor meus
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Oremus.

Interveniat pro nobis, quîBiBunuiS)

Domine, apud tuam clementiam, nunc,

et in horàmortis nostraî Virgo Maria

mater tua, cujus animam in horà pas-

sionis tua;, doloris gladiuspertransivit ;

qui vivis et regnas^Deus, etc.

R. Amen.

FIN.
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